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Si raccomanda di leggere attentamente queste istruzioni prima di usare l’apparecchio, e di
conservarle per la successiva consultazione.
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Automatico del Contrasto



2

Gentile Cliente Panasonic,
Le diamo il benvenuto nella grande famiglia dei clienti Panasonic. Le auguriamo di trarre le migliori soddisfazioni per molti anni dal suo
nuovo televisore a colori. Il modo migliore per comprendere le caratteristiche di questo televisore è di leggere attentamente questo
manualetto prima di azionare l’apparecchio.

Questotelevisorehaunconsumoenergeticomoltobassoeciòrendeilsuofunzionamentomoltoefficienteinterminidicosti.
Pertanto il consumo in modalità “standby”(attesa) è di appena 1 watt.
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AVVERTENZE E PRECAUZIONI

D Questo apparecchio televisivo è stato ideato per
funzionare con corrente alternata a 220- 240 V, 50 Hz.

D Non espone questo apparecchio televisivo alla pioggia o
ad umidità eccessiva.

D AVVERTENZA: ALTA TENSIONE!
Non togliere il coperchio posteriore, all’interno non sono
presenti parti riparabili da parte dell’utente.

D Evitare di esporre l’apparecchio televisivo alla luce solare
diretta o ad altre fonti di calore.

D Quando il televisore non deve essere utilizzato per un
lungo periodo di tempo, togliere la spina della corrente
dalla presa a muro. Per estrarre la spina
dell’alimentazione, non tirare il cavo, farlo sempre
afferrando la spina.

D CURA MOBILE E DEL CINESCOPIO
Estrarrelaspinadellacorrentedallapresaamuro.Mobilee
ilcinescopiopossonoesserepuliti conunpannomorbido
inumidito con detersivo delicato e acqua. Non utilizzare
soluzioni contenenti benzolo o benzina. Gli apparecchi
televisivi possono produrre elettricità statica, quando si
tocca lo schermo del televisore bisogna fare attenzione.

D Una ventilazione adeguata è essenziale per impedire il
guasto dei componenti elettrici. Raccomandiamo di
lasciare uno spazio di almeno 5 cm tutto attorno a questo
televisore,persinoquandovienecollocatoall’internodiun
armadietto o tra ripiani.

INFORMAZIONI GENERALI

Funzione Sleep
Se l’apparecchio non viene spento quando la stazione televisiva cessa le trasmissioni, esso va automaticamente in modalità standby
(attesa) dopo 30 minuti. Questa funzione non è operativa quando il televisore è nella modalità AV.

Memoria dell’ultima posizione
Alcunefunzionihannounamemoriadell’ultimaposizione, valeadire, l’impostazionealmomentodellospegnimentosarà l’impostazione
usata quando il ricevitore viene riacceso:
Posizione del programma Colore Volume
Contrasto Luminosità Standby (Attesa)
Niditezza Stato C- A- T- S

MATSUSHITA ELECTRIC UK LTD. dichiara che questo apparecchio TV a colori modello TX- 21S3TC
e’conformi al D.M.28.08.1995 Nr. 548, ottemperando alle prescrizioni di cui al D.M.25.6.1985 (par. 3, All.A)
ed al D.M.27.8.1987 (par. 3, All. l)

Questo apparecchio non e’predisposto o dotato della stereofonia conformemente alla normativa Italiana
di cui ai decreti ministeriali 3 Agosto 1984 e al decreto ministeriale 29 Marzo 1985

Ita
lia

no
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ACCESSORI

Batterie per il telecomando
(2 x dimensione R6 (UM3))

Telecomando
TNQ8E0461- 2

Manuale di istruzioni
d’uso

Garanzia del
televisore

Controllare di avere gli accessori e gli articoli sottoindicati

INSTALLAZIONE DELLE BATTERIE DEL TELECOMANDO

Rimontare il
coperchio.

Farscivolareilcoperchiodal
corpo del telecomando.

Inserire le batterie osservando le
polarità corrette (+) e ( - ).

1 2 3Interruttore di
funzionamento

D Accertarsi che le batterie siano inserite con la polarità corretta.

D Non usare batterie vecchie con quelle nuove. Togliere immediatamente le batterie scariche.

D Non mescolare batterie di tipo differente, per esempio alcaline e al manganese. Non usare batterie ricaricabili (Ni- Cad).

Italiano
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INSTALLAZIONE E IMPOSTAZIONE

VCR
Ulteriori particolari sui collegamenti audio/video
possono essere trovati a pagina 11.

Collegare il cavo coassiale dell’antenna direttamente
alla presa TV RF IN.

OPPURE

Collegare il cavo coassiale dell’antenna alla presa di in-
gresso RF del VTR e un cavo coassiale RF dalla presa
RF OUT del VTR alla presa RF IN del televisore.

Il VTR può essere collegato al televisore anche
mediante un cavo da SCART a SCART.

Apparecchiature ausiliarie e cavi non vengono forniti.

CON L’USO DI UN
VIDEOREGISTRATORE/I

Solo televisore

1

Accedere il VTR. *1
Inserire il cavo della corrente del televisore nella
presa di rete e accenderlo.

2

*1 Raccomandiamo di ATTIVARE il segnale di prova del VTR - consultare il manuale d’istruzioni del VTR.

Ita
lia

no
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SINTONIA DEI CANALI

Selezionare “Sintonia manuale”con il tasto
Ú / Ù (frecce) premere il tasto + per attivare
la Sintonia manuale. Premere ancora il tasto
+ per iniziare la ricerca dei canali.

Cambio di canale

Regolazione
del volume

5Premere il tasto F sul telecomando e
selezionate con il tasto Ú / Ù (frecce) OSD
Language. Selezionate la lingua Italiana (I)
con il tasto +.

3

Selezionare menù sintonia con il tasto Ú / Ù
(frecce) attivare il menù sintonia con il
tasto +. *1

4 Una volta trovata un’emittente potete
memorizzarla scegliendo il numero del
programma usando il tasto Ú / Ù .
(es. RAI1 Programma 1)
Per memorizzare premere il tasto TV/AV.

6

Se desiderate memorizzare i canali
conoscendo le loro frequenze premere il
tasto C sul telecomando e impostate la
frequenza.
(Es. canale 45 = C, 4 e 5 per memorizzare
premere TV/AV)

7

OSD Language
D GB F I E
S NL

- /+ : Adjust
TV/AV : Start ATP
N : Exit

: Scelta
- /+ : Accedere
TV/AV : Memoria

F : Ritorno
N : Uscire

Menu Sintonia
ATP
Sintonia manuale
Sintonia fine
Cambia

1
CH21

1
CH41

TELEVIDEO

*1 L’ordine dielencazione dipendedal segnaledel televisore,dal sistemadi trasmissione,e dallecondizioni di ricezione. Se l’ordine
non è di vostro gradimento può essere riorganizzato. Consultare la funzione di Swap del menù Tuning - vedere a pagina 9 per i
particolari.

*2 È importante usare la posizione ”0”del programma del TV solo per vedere il VTR. Se l’immagine del VTR non compare nella
posizione ”0”del programma (la posizione del VTR), sarà necessario regolare il canale RF del VTR o regolare la sintonizzazione
della posizione ”0”del programma del televisore finché si riceve l’uscita RF del VTR.

Italiano
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POSIZIONE DEI COMANDI

: Scelta
- /+ : Regolazione

N : Uscire

Menu Principale
Contrasto
Luminosità
Colore
Nitidezza
C- A- T- S
Menu Sintonia
Lingua OSD

Italiano

Tasti VTR (pag. 12)

Interruttore di acceso/spento di rete

STR
Memorizza la sintonia e altre funzioni

F
Seleziona una funzione tra queste:
Volume, Contrasto, Luminosità ,
Colore, Niditezza, C- A- T- S e
Sintonia manuale

TV/AV
Commuta tra le modalità TV/AV

Prese audio/video RCA

Presa della cuffia

Tasti Televideo (pag. 10)

Temporizzatore di spegnimento

Accesso diretto al canale
Premere e immettere il numero
del canale usando i tasti numerici

Tasti numerici per:
Cambio programma
Accesso diretto al canale
Funzionamento Televideo

Standby acceso/spento Stato: Visualizza la posizione del
programma, il numero di canale, l’ora e
il nome della stazione Televideo.

Suono acceso/spento

Commuta tra i modi TV e AV
(pag. 11)

Canale aumento/diminuzione
e selezione dell’opzione del
menù
Regola la funzione attualmente
selezionata. Regola il volume
se non è selezionata nessuna
funzione
Selezione dei programmi da
10 a 60 usando i tasti
numerici
Funzione Selezione
Premere per visualizzare i
menù su schermo (pag. 8)Ripristina i livelli precedentemente impostati con

STR (pannello anteriore del televisore)

Messaggi sullo schermo
Titolo del menù

Barra del cursore

Sottomenù

Comandi

Comandi del pannello anteriore

Tasti del telecomando

V/- , /+
Programma in aumento/in
diminuzione.
Quando una funzione è già
visualizzata, permette la regolazione
della funzione

Ita
lia

no



F

: Scelta
- /+ : Regolazione

N : Uscire

Menu Principale
Contrasto
Luminosità
Colore
Nitidezza
C- A- T- S
Menu Sintonia
Lingua OSD

Italiano

Menu Principale
Contrasto
Luminosità
Colore
Nitidezza
C- A- T- S
Menu Sintonia
Lingua OSD

Italiano
: Scelta

- /+ : Regolazione
N : Uscire

Luminosità

Menu Principale
Contrasto
Luminosità
Colore
Nitidezza
C- A- T- S
Menu Sintonia
Lingua OSD

Italiano
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POSIZIONE DEI COMANDI

Selezione Regolazione/accesso

Visualizza menù /
menù precedente

Uscita dal
menù

Avvio dell’ATP
Memorizzazione della sintonizzazione manuale
Scambio programmi
Memorizzazione del menù di sintonizzazione

Menù principale
Contrasto

Luminosità

Colore

Niditezza
Contrasto, Luminosità , Colore e Niditezza possano essere
modificati per adattarli alle condizioni di visione e ai gusti
personali.

C- A- T- S
(Sistema di Allineamento Automatico del Contrasto)
Regola automaticamente il contrasto per compensare i
cambiamenti dell’illuminazione ambientale.

Per ottenere i migliori risultati, per prima cosa regolare il
contrasto al massimo per permettere un maggiore campo
operativo al C- A- T- S, quindi selezionare una delle tre
impostazioni desiderate.

C- A- T- S
Spento

C- A- T- S
Sensibilità media

C- A- T- S
Elevata sensibilità

Lingua OSD
Ilmenù della linguaOSDpermettedicambiare la lingua usataper
tutti i menù su schermo.

D - Tedesco
GB - Inglese
F - Francese
I - Italiano
E - Spagnolo
S - Svedese
NL - Olandese

Italiano



Menu Principale
Contrasto
Luminosità
Colore
Nitidezza
C- A- T- S
Menu Sintonia
Lingua OSD

Italiano

: Scelta
- /+ : Accedere

N : Uscire

: Scelta
- /+ : Accedere
TV/AV : Memoria

F : Ritorno
N : Uscire

Menu Sintonia
ATP
Sintonia manuale
Sintonia fine
Cambia

1
CH21

ATP
TV/AV : Avvio ATP
F : Ritorno
N : Uscire

F

Selezione
funzione/uscita

Memorio

Ricerca

Cambio posizione programma

1
CH41

TELEVIDEO

Sintonia manuale
TV/AV : Prog
- /+ : Inizio ricerca
STR : Memoria

F, N : Uscire

02 4199 : 21

9

USO DEL MENÙ

Menù sintonia
Ilmenù sintoniapermette l’accessoaimenù disintonizzazionesia
manuale che automatico

ATP
Il menù ATP permette di risintonizzare automaticamente il
televisore, attenzione la memorizzazzione e solo in modo
casuale.

Sintonia Manuale
Il menù Manual tuning permette di sintonizzare manualmente le
posizioni dei programmi individuali.

Sintonia Fine
Per sintonizzare in modo più preciso i canali.

Cambia
Se l’ordine dei programmi dopo l’ATP non è di vostra preferenza
potete scambiare i programmi tra le posizioni.

: Scelta
- /+ : Regolazione
TV/AV : Cambia

F : Ritorno
N : Uscire

Cambia
Prog 01 CH44
con
Prog 07 CH58

Manual tuning (Pannello anteriore del televisore)
Le stazioni possono essere sintonizzate manualmente usando i
comandi sul frontale del televisore.

Premere il tasto F (pannello anteriore) finché si arriva a ”ATP”.
Premere - o + per accedere a ”Sintonia Manuale”.

Ita
lia

no
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USO DEL TELEVIDEO

Il Televideo è la trasmissione di informazioni di pagina sullo schermo televisivo contenente vari soggetti, nell’ordine e disponibilità
dipendente dalle società di telediffusione.

Se viene premuto il tasto Function Select (F) mentre ci si trova nel funzionamento Televideo, può essere regolato solo il contrasto.

Scelta pagina

Scelta pagina

Indice
Per tornare alla pagina dell’indice

Full/top/bottom
Opzioni di visione Televideo

Reveal
Visualizza le risposte della
pagine di indovinelli

TV/testo
Entrare/Uscire
Modo Televideo

Time Text

Hold

Selezione automatica TOP/FASTEXT/Normal
Quando si accede al Televideo, viene visualizzato il modo
normale mentre viene effettuata una ricerca, dapprima per una
trasmissione TOP e poi per una trasmissione Televideo. Se ne
viene trovata una, le caselle sul fondo dello schermo cambiano
per mostrare le funzioni di testo TOP o i soggetti disponibili per
FASTEXT. Se non viene trovato nessuno di questi tre segnali, il
televisore funziona nel modo NORMALE, durante il quale:

Il tasto rosso sposta di una pagina in basso
Il tasto verde sposta di una pagina in alto.
Il tasto giallo sposta in alto di gruppi di dieci pagine
Il tasto blu sposta in alto in gruppi di 100 pagine.

Indice
Nel modo TOP e FASTEXT, ritorna alla pagina d’indice relativa. A
secondadelmodoincuiuna informazionevienetrasmessa, forse
occorrerà premerlo più di una volta per tornare alla pagina
dell’indice principale.

Tasti rosso/verde/giallo/blu
Corrispondono alle caselle colorate TOP, FASTEXT o modo
Normale

Accesso alla sottopagina (tasto time text)
Quando le informazioni Televideo superano più di una pagina, è
possibile che ci voglia un po’di tempo affinché il cambio
automaticodellesottopagine raggiunga lasottopaginarichiesta.
È possibile entrare nella sottopagina richiesta e saltare le pagine
intermedie.

Selezionara ilnumerodellapaginarichiestausandoi tastida0a9.

Premere TIME TEXT

PremereROSSO (- )oVERDE(+)perselezionare lasottopagina
richiesta.

Quando la pagina viene trovata, viene visualizzata.

Premere TV/TEXT per uscire dal funzionamento Televideo.

Italiano
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COLLEGAMENTI AUDIO/VIDEO

AV (Audio/Video) è un ingresso riservato per VTR, ricevitori satellite e altre apparecchiature Audio/Video.
Questo televisore è capace di commutare automaticamente al funzionamento AV se l’apparecchiatura collegata fornisce un segnale di
commutazione alla presa SCART. Inquesta condizione lo schermomostrerà EC(Euroconnetiore) esarà possibilecambiare laposizione
del programma sul televisore senza cambiare l’immagine visualizzata.

VTR

COMPUTER (RGB)

RICEVITORE SATELLITE

VIDEOCAMERA

Uscita dalla
presa della

cuffia

Audio audio
RCA

Cavo video
RCA

Cuffie con presa a
spina da 3,5 mm

Ingresso video
alla presa V

Ingresso audio alla
presa A Entrata/uscita dalla

presa SCART AV Cavo SCART

VTR

VIDEOCAMERA

Le apparecchiature accessorie e i cavi mostrati non vengono forniti con questo apparecchio televisivo.
Non collegare un computer con uscita TTL (5 V) a questo televisore.
L’altoparlante del televisore sarà automaticamente scollegato quando la cuffia è collegata.
Non collegare contemporaneamente gli ingressi anteriore e posteriore AV, in quanto l’audio e l’immagine saranno mescolati.

Ita
lia

no
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USO DEL VIDEOREGISTRATORE/I

Il telecomando è capace di azionare alcune funzioni di specifici Videoregistratore/i Panasonic, si prega di consultare il distributore per i
particolari. Alcuni Videoregistratore/i hanno funzioni differenti, per cui per garantire una compatibilità si prega di consultare il manuale
delle istruzioni del Videoregistratore/i.

Standby
Videoregistratore/i

Avanzamento da fermo
Fotogramma per
fotogramma quando è
nel modo pause/still

Pauso / Fermo

Stop

Riavvogimento / Analisi
Se a questo televisore è collegato
un VTR stereo HI- FI, premere
questo tasto per selezionare l’uscita
audio richiesta.

Programma VTR su/giù

Registrare
Premere insieme

Rapido / Azione

Play

VCR

AUDIO OUT

Commutatore di azionamento del Videoregistratore/i
Se si incontrano delle difficoltà nell’usare questo telecomando con i VTR Panasonic, si prega di controllare il funzionamento del
videoregistratore con l’interruttore di funzionamento messo sulla posizione uno e riprovare con l’interruttore messo nella posizione due
(per i particolari della posizione di questi interruttore consultare l’installazione delle batterie del telecomando a pagina 4).

Italiano
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DIAGNOSTICA

Prima di chiamare l’assistenza, determinare i sintomi e fare alcuni semplici controlli indicati più sotto. Per la manutenzione si prega di
contattare il proprio distributore Panasonic indicando il numero di modello e il numero di serie (entrambi sono situati sul retro del TV).

Sintomi
Controlli

Immagine Sonoro
Controlli

Neve sulla figura o immagini
multiple

Audio rumoroso o Sonoro
normale Posizione, direzione o collegamento dell’antennaNeve sulla figura o immagini

multiple
Audio rumoroso o Sonoro

normale Posizione, direzione o collegamento dell’antenna

Interferenza Audio rumoroso Apparecchiature elettriche, veicoli, luci fluorescenti

Immagine normale Audio rumoroso o assente Livello del volume, sonoro silenziato

Manca l’immagine Audio assente Non inserito nella presa di corrente, non acceso, coman-
di immagine/sonoro regolati ai livelli minimi

Manca il colore Audio normale Comandi del colore regolati ai livelli minimi

Confusa Audio normale o debole Risintonizzare i canali

INFORMAZIONI SULLA PRESA SCART

2468101214161820

13579111315171921

1. Uscita audio (D)
2. Ingresso audio (D)
3. Uscita audio (S)
4. Terra audio
5. Terra blu
6. Ingresso audio (S)
7. Ingresso blu
8. Stato CVBS
9. Terra verde
10. - -
11. Ingresso verde

12. - -
13. Terra rosso
14. Terra
15. Ingresso rosso
16. Stato RGB
17. Terra CVBS
18. Terra stato RGB
19. Uscita CVBS (video)
20. Ingresso CVBS (video)
21. Terra presa

Ita
lia
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DATI TECNICI

Modello: TX- 21S3TC. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Alimentazione: 220 - 240V 50Hz A.C.. . . . . . . . . . . . . . . . .

Consumo: 50W. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Consumo in standby: 1W. . . . . . . . . . .

Cinescopio: 51 cm diagonale visibile. . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Uscita audio (musica): 6W, impedenza 8W, Mono. . . . . . . . . .

Dimensioni: 480 (A) x 520 (L) x 485 (P) mm. . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Peso: 20 kg. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .

Sistema di ricezione: PAL B / G. . . . . . . . . . . .
VHF E2 - E12 VHF H1 - H2 (ITALIA)
VHF A - H (ITALIA) UHF E21 - E69
CATV (S01 - S05) CATV S1 - S10 (M1 - M10)
CATV S11 - S20 (U1 - U10) CATV S21 - S41 (Iperbanda)

PAL 525/60 Playback di nastri NTSC da videoregistratori PAL

Antenna - Posteriore: UHF / VHF. . . . . . . . . .

Presa cuffia - anteriore: 3,5 mm, impedenza 8W, Mono. . . . . . . . .

AV - posteriore: Terminale a 21 pin - entrata/uscita audio/video, entrata RGB. . . . . . . . . . . . . . .

AV - anteriore Entrata audio RCA/entrata video RCA. . . . . . . . . . . . . . . . .

Disegno e specifica sono soggetti a modifica senza preavviso.
Peso e dimensioni indicati sono approssimativi.

Italiano
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Manuale di Allineamento
ATTENZIONE:

1. L’Apparecchio deve essere scollegato dalla rete quando non utilizzato

2. Quando l’apparecchio è in funzione sono presenti internamente potenziale fino
a 27kV pertanto il funzionamento del ricevitore fuori dal mobile oppure senza
pannello posteriore comporta grave pericolo di scosse elettriche.

AVVERTENZA
Nel lavorodiassistenzautilizzareunicamente i componenti e leparti di ricambio fornitedal fabbricante.Nelcasovengano impiegateparti
differenti da quelle consigliate, il risultato sarà inferiore a quello specificato, l’affidibilità e la sicurezza compromesse, inoltre la garanzia
potrà essere invalidita

Caratteristiche
Impedenza dell’antenna :75O non bilanciata

Frequenze intermedie : Video 38.9MHz
Audio 33.4MHz 33.16MHz

32.4MHz 33.05MHz
Colore 35.07MHz34.47MHz

34.5MHz

Video / Audio Prese :

AV1 INGRESSO Video (21 pin ) 1 Vp- p 75O
Audio (21 pin ) 500 mV rms10kO
R V B (21 pin )

AV1 USCITA Video (21 pin ) 1 Vp- p 75O
Audio (21 pin ) 500 mV rms1kO

AV INGRESSO Audio (RCA x 1) 500 mV rms10kO
Video (RCA x 1) 1 Vp- p 75O

Tensione all’anodo : 27kV+0.7 / - 1.0 kV

Tubo catodico : 51cm
90°Misurato diagonalmente.

Potenza audio :
Altoparlanti interni 6 W Musica

8 O Impedenza

Cuffia 3,5 mm, 8 O Impedenza

Le caratteristiche possono variare senza preavviso.
Peso e dimensioni sono approssimat
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Istruzioni Di Allineamento
1. Selezionare il programma 0, e regolare la definizione al minimo.
2. Premere il tasto Off- Timer sul telecomando e allo stesso tempo il tasto “meno”sulla tastiera del TV, il TV si posizionera’in Service

Mode.
3. Premere il tasto Ù / Ú per selezionare le Funzioni.
4. Premere il tasto + / - per regolare i valori.
5. Dopo ogni regolazione premere il tasto STR per memorizzare il nuovo valore.
6. Per uscire dal Service Mode occorre premere il tasto “N”sul telecomando.

Funzione di compensazione Indicatore- cinescopio esempio:
NB: I valori indicati sullo schermo
sono approssimative

Particolarita della posizionatura
Valori di pos.

1. Ampiezza verticale V- Amp 27 Posizione ottimale

2. Posizione verticale V- Pos 03 Posizione ottimale

3. Centratura orizzantale H- Ctr 07 Posizione ottimale

4. Cutoff rosso R- Cut 186 Posizione ottimale

5. Cutoff verde G- Cut 220 Posizione ottimale

6. Cutoff blu B- Cut 213 Posizione ottimale

7. Drive rosso R- Drv 46 Posizione ottimale

8. Drive blu B- Drv 36 Posizione ottimale

9. AGC AGC 33 Posizione ottimale

10. Sub contrasto S- Con 33 Posizione ottimale

11. Sub colore S- Col 39 Posizione ottimale

12. Sub- luminosita S- Bri 40 Posizione ottimale
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3OHDVH UHDG WKHVH LQVWUXFWLRQV FRPSOHWHO\ EHIRUH XVH DQG UHWDLQ WKHP IRU IXWXUH UHIHUHQFH�

7; ��6�7&

&RQWUDVW $XWR 7UDFNLQJ 6\VWHP



�

'HDU 3DQDVRQLF &XVWRPHU�
:HOFRPH WR WKH 3DQDVRQLF IDPLO\ RI FXVWRPHUV� :H KRSH WKDW \RX KDYH PDQ\ \HDUV RI HQMR\PHQW IURP \RXU QHZ FRORXU WHOHYLVLRQ� 7KH
EHVW ZD\ WR XQGHUVWDQG WKH IHDWXUHV RI WKLV WHOHYLVLRQ LV WR UHDG WKLV ERRN WKRURXJKO\� EHIRUH RSHUDWLQJ WKH VHW�

7KLV WHOHYLVLRQ KDV D ORZ SRZHU FRQVXPSWLRQ PDNLQJ LW YHU\ FRVW HIIHFWLYH WR UXQ�
7R WKLV HQG� WKH VWDQGE\ SRZHU FRQVXPSWLRQ LV PHUHO\ � ZDWW�

&217(176

- :DUQLQJV DQG 3UHFDXWLRQV �� � � � � � � � � � � � � � � � � � �

- *HQHUDO ,QIRUPDWLRQ �� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

- $FFHVVRULHV �� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

- )LWWLQJ 5HPRWH &RQWURO %DWWHULHV �� � � � � � � � � � � � � �

- ,QVWDOODWLRQ DQG 6HW XS �� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

- /RFDWLRQ RI &RQWUROV �� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

- 0HQX 2SHUDWLRQ �� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

- 7HOHWH[W 2SHUDWLRQ ��� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

- $XGLR � 9LGHR &RQQHFWLRQV ��� � � � � � � � � � � � � � � � � � �

- 9&5 2SHUDWLRQ ��� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

- 7URXEOH VKRRWLQJ ��� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

- 6FDUW 7HUPLQDO ,QIRUPDWLRQ ��� � � � � � � � � � � � � � � � � � �

- 6SHFLILFDWLRQV ��� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �



�

:$51,1*6 $1' 35(&$87,216

- 7KLV 7�9� LV GHVLJQHG WR RSHUDWH RQ $�&� ��� ���9�
��+]�

- 'R QRW H[SRVH WKLV 79 VHW WR UDLQ RU H[FHVVLYH PRLVWXUH�

- :$51,1*� +,*+ 92/7$*( �
'R QRW UHPRYH WKH UHDU FRYHU� WKHUH DUH QR XVHU
VHUYLFHDEOH SDUWV LQVLGH�

- $YRLG H[SRVLQJ WKH 79 VHW WR GLUHFW VXQOLJKW RU RWKHU
VRXUFHV RI KHDW�

- 5HPRYH WKH PDLQV SOXJ IURP WKH ZDOO VRFNHW ZKHQ WKH
79 VHW LV QRW WR EH XVHG IRU D SURORQJHG SHULRG RI WLPH�
'R QRW SXOO WKH SRZHU FDEOH WR UHPRYH WKH PDLQV SOXJ
IURP WKH VRFNHW� DOZD\V UHPRYH LW E\ WKH SOXJ�

- &$%,1(7 $1' 3,&785( 78%( &$5(
5HPRYH WKHPDLQV SOXJ IURP WKHZDOO VRFNHW� 7KH FDELQHW
DQG SLFWXUH WXEH FDQ EH FOHDQHG ZLWK D VRIW FORWK
PRLVWHQHG ZLWK PLOG GHWHUJHQW DQG ZDWHU� 'R QRW XVH
VROXWLRQV FRQWDLQLQJ EHQ]RO RU SHWUROHXP� 79 VHWV FDQ
SURGXFH VWDWLF HOHFWULFLW\� FDUH PXVW EH WDNHQ ZKHQHYHU
WRXFKLQJ WKH 79 VFUHHQ�

- $GHTXDWH YHQWLODWLRQ LV HVVHQWLDO WR SUHYHQW IDLOXUH RI
HOHFWULFDO FRPSRQHQWV� :H UHFRPPHQG WKDW D JDS RI DW
OHDVW �FP LV OHIW DOO DURXQG WKLV 79 HYHQ ZKHQ LW LV SODFHG
LQVLGH D FDELQHW RU EHWZHHQ VKHOYHV�

*(1(5$/ ,1)250$7,21

6OHHS )HDWXUH
,I WKHVHW LV QRW VZLWFKHGRIIZKHQ WKH79VWDWLRQVWRSV WUDQVPLWWLQJ � LWZLOO DXWRPDWLFDOO\JR WRVWDQGE\PRGHDIWHU ��PLQXWHV� 7KLV IXQFWLRQ
ZLOO QRW RSHUDWH ZKHQ LQ $9 PRGH�

/DVW 3RVLWLRQ 0HPRU\

&HUWDLQIXQFWLRQVKDYHDODVWSRVLWLRQPHPRU\� L�H�WKHVHWWLQJDWWKHWLPHRIVZLWFKRIIZLOOEHWKHVHWWLQJXVHGZKHQWKHUHFHLYHULVVZLWFKHGRQ
DJDLQ�
3URJUDPPH SRVLWLRQ &RORXU 9ROXPH
&RQWUDVW %ULJKWQHVV 6WDQGE\
6KDUSQHVV 6WDWXV & $ 7 6



�

$&&(6625,(6

%DWWHULHV IRU WKH
5HPRWH &RQWURO 7UDQVPLWWHU�

�� [ 5� �80�� VL]H�

5HPRWH &RQWURO 7UDQVPLWWHU
714�(���� �

2SHUDWLQJ ,QVWUXFWLRQ
ERRN

79 *XDUDQWHH

&KHFN WKDW \RX KDYH WKH DFFHVVRULHV DQG LWHPV VKRZQ

),77,1* 5(027( &21752/ %$77(5,(6

5HSODFH WKH FRYHU6OLGH RII WKH EDWWHU\ FRYHU ,QVHUW EDWWHULHV QRWH FRUUHFW SRODULW\

� � �2SHUDWLQJ 6ZLWFK

- 0DNH VXUH WKDW WKH EDWWHULHV DUH ILWWHG WKH FRUUHFW ZD\ URXQG�

- 'R QRW PL[ ROG EDWWHULHV ZLWK QHZ EDWWHULHV� 5HPRYH ROG� H[KDXVWHG EDWWHULHV LPPHGLDWHO\�

- 'R QRW PL[ GLIIHUHQW EDWWHU\ W\SHV� L�H� $ONDOLQH DQG 0DQJDQHVH� 'R QRW XVH UHFKDUJHDEOH �1L &DG� EDWWHULHV�



�

,167$//$7,21 $1' 6(7 83

9&5

)XUWKHU GHWDLOV RI $XGLR� 9LGHR FRQQHFWLRQV FDQ EH
IRXQG RQ SDJH ���

&RQQHFW $HULDO FR D[LDO FDEOH GLUHFW
WR 79 5) ,1 VRFNHW�

25

&RQQHFW DHULDO FR D[LDO FDEOH WR 5) ,QSXW VRFNHW RI
9&5 DQG D 5) FR D[LDO FDEOH IURP 9&5 5) 2XW VRFNHW
WR 79 5) ,1 VRFNHW�

7KH 9&5 FDQ DOVR EH FRQQHFWHG WR WKH 79 XVLQJ D
6&$57 WR 6&$57 OHDG�

$QFLOODU\ HTXLSPHQW DQG OHDGV DUH QRW VXSSOLHG�

86,1* $ 9&5

79 RQO\

�

6ZLWFK 21 \RXU 9&5� 
�
3OXJ WKH 79 LQWR D PDLQV VRFNHW DQG VZLWFK 21�

3URJUDPPHV ZLOO DSSHDU LPPHGLDWHO\ LI \RXU
GHDOHU KDV SURJUDPPHG WKH 79 IRU \RX�

�


� :H UHFRPPHQG WKDW \RX VZLWFK 21 WKH 9&5
V WHVW VLJQDO UHIHU WR \RXU 9&5 LQVWUXFWLRQ ERRN�



�

,167$//$7,21 $1' 6(7 83

7KH ILUVW DYDLODEOH FKDQQHO ZLOO EH GLVSOD\HG�
6ZLWFK WKH 9&5 WHVW VLJQDO 
2II
�

3URJUDPPHFKDQJH

9ROXPH DGMXVW

�

�

&+��

7(/(7(;7

&KRRVH WKH GHVLUHG ODQJXDJH IURP WKH 26'
ODQJXDJH VHOHFWLRQ�
3UHVV 79�$9 EXWWRQ WR VWDUW $73�

� 79 VWDWLRQV ZLOO EH ORFDWHG� VRUWHG LQWR RUGHU
DQG VWRUHG UHDG\ IRU XVH� 
�

�

$73

�� �� � ��

&+��

��

26' /DQJXDJH

' *% ) , (

6 1/

�� � $GMXVW

79�$9 � 6WDUW $73

1 � ([LW


� 7KH VRUWLQJ RUGHU GHSHQGV XSRQ WKH 79 VLJQDO� WKH EURDGFDVWLQJ V\VWHP� DQG UHFHSWLRQ FRQGLWLRQV� ,I WKH RUGHU LV QRW WR \RXU
SUHIHUHQFH LW FDQ EH UHDUUDQJHG� 5HIHU WR WKH 7XQLQJ PHQX 6ZDS IHDWXUH VHH SDJH � IRU GHWDLOV�


� ,W LV LPSRUWDQW WKDW \RX RQO\ XVH 79 SURJUDPPHSRVLWLRQ j�
 WR YLHZ \RXU 9&5� ,I \RXU 9&5 SLFWXUH GRHV QRW DSSHDU RQ SURJUDPPH
SRVLWLRQ j�
 �WKH 9&5 SRVLWLRQ�� LW ZLOO EH QHFHVVDU\ WR HLWKHU DGMXVW WKH 5) FKDQQHO RI WKH 9&5 RU WR DGMXVW WKH WXQLQJ RI WKH 79
V
SURJUDPPH SRVLWLRQ 
�
 XQWLO WKH 5) RXWSXW RI WKH 9&5 LV UHFHLYHG�



�

/2&$7,21 2) &21752/6

� 6HOHFW

�� � $GMXVW

1 � ([LW

0DLQ 0HQX

&RQWUDVW

%ULJKWQHVV

&RORXU

6KDUSQHVV

& $ 7 6

7XQLQJ 0HQX

26' /DQJXDJH

(QJOLVK

9&5 NH\V �3DJH ���

0DLQV 3RZHU 2Q�2II VZLWFK

675
6WRUHV WXQLQJ DQG RWKHU IXQFWLRQ VHWWLQJV

)
6HOHFWV D IXQFWLRQ IURP �
9ROXPH�&RQWUDVW�%ULJKWQHVV�&RORXU�
6KDUSQHVV� & $ 7 6 DQG 0DQXDO
7XQLQJ�

79 � $9
6ZLWFKHV EHWZHHQ 79 DQG $9 PRGHV

5&$ $XGLR�9LGHR VRFNHWV

+HDGSKRQH VRFNHW

7HOHWH[W NH\V �3DJH ���

2II WLPHU

'LUHFW FKDQQHO DFFHVV
3UHVV DQG HQWHU FKDQQHO
QXPEHU XVLQJ QXPHULF NH\V

1XPHULF NH\V IRU �
3URJUDPPH FKDQJH
'LUHFW FKDQQHO DFFHVV
7HOHWH[W RSHUDWLRQ

6WDQGE\ 2Q�2II 6WDWXV � 'LVSOD\V SURJUDPPH SRVLWLRQ�
FKDQQHO QXPEHU� WLPH DQG WHOHWH[W
VWDWLRQ QDPH

6RXQG PXWH 2Q�2II

6ZLWFKHV EHWZHHQ 79 DQG $9 PRGHV
�3DJH ���

&KDQQHO XS�GRZQ DQG
0HQX RSWLRQ VHOHFW

$GMXVWV FXUUHQWO\ VHOHFWHG
IXQFWLRQ� $GMXVWV WKH YROXPH
LI QR IXQFWLRQ LV VHOHFWHG

6HOHFWLRQ RI SURJUDPPHV
�� �� XVLQJ QXPHULF NH\V

)XQFWLRQ 6HOHFW
3UHVV WR GLVSOD\ WKH 2Q
6FUHHQ 0HQXV
�3DJH ��

5HVWRUHV WKH OHYHOV SUHYLRXVO\
VHW ZLWK 675 �79 IURQW SDQHO�

2Q 6FUHHQ 'LVSOD\V

0HQX 7LWOH

&XUVRU %DU

6XE 0HQX

&RPPDQGV

)URQW 3DQHO &RQWUROV

5HPRWH &RQWURO NH\V

d� � b��
3URJUDPPH XS � GRZQ�
:KHQ D IXQFWLRQ LV DOUHDG\ GLVSOD\HG�
DOORZV DGMXVWPHQW RI WKH IXQFWLRQ�



)

� 6HOHFW

�� � $GMXVW

1 � ([LW

0DLQ 0HQX

&RQWUDVW

%ULJKWQHVV

&RORXU

6KDUSQHVV

& $ 7 6

7XQLQJ 0HQX

26' /DQJXDJH

(QJOLVK

%ULJKWQHVV

0DLQ 0HQX

&RQWUDVW

%ULJKWQHVV

&RORXU

6KDUSQHVV

& $ 7 6

7XQLQJ 0HQX

26' /DQJXDJH

(QJOLVK

� 6HOHFW

�� � $GMXVW

1 � ([LW

0DLQ 0HQX

&RQWUDVW

%ULJKWQHVV

&RORXU

6KDUSQHVV

& $ 7 6

7XQLQJ 0HQX

26' /DQJXDJH

(QJOLVK

�

0(18 23(5$7,21

6HOHFW $GMXVW � $FFHVV

'LVSOD\ 0HQX �
3UHYLRXV 0HQX

([LW 0HQX $73 VWDUW
0DQXDO 7XQLQJ VWRUH
3URJUDPPH 6ZDS
6WRUH LQ 7XQLQJ PHQX

0DLQ 0HQX
&RQWUDVW

%ULJKWQHVV

&RORXU

6KDUSQHVV
7KH&RQWUDVW� %ULJKWQHVV� &RORXU DQG 6KDUSQHVVPD\ EH DOWHUHG
WR VXLW WKH YLHZLQJ FRQGLWLRQV DQG SHUVRQDO SUHIHUHQFHV�

& $ 7 6 � &RQWUDVW $XWR 7UDFNLQJ 6\VWHP
$XWRPDWLFDOO\ DGMXVWV WKH FRQWUDVW VHWWLQJ WR FRPSHQVDWH IRU DQ\
FKDQJHV LQ WKH DPELHQW OLJKWLQJ RI WKH VXUURXQGLQJV�

7R REWDLQ EHVW UHVXOWV ILUVW VHW WKH &RQWUDVW WR PD[LPXP� WR DOORZ
D JUHDWHU RSHUDWLQJ UDQJH IRU & $ 7 6� WKHQ VHOHFW RQH RI WKH
� VHWWLQJV DV GHVLUHG�

& $ 7 6

2II

& $ 7 6

0HGLXP 6HQVLWLYLW\

& $ 7 6

+LJK 6HQVLWLYLW\

26' ODQJXDJH
7KH 26' ODQJXDJH PHQX ZLOO DOORZ \RX WR FKDQJH WKH ODQJXDJH
XVHG IRU DOO RQ VFUHHQ PHQXV�

' *HUPDQ
*% (QJOLVK
) )UHQFK
, ,WDOLDQ
( 6SDQLVK
6 6ZHGLVK
1/ 'XWFK



� 6HOHFW

�� � $FFHVV

1 � ([LW

0DLQ 0HQX

&RQWUDVW

%ULJKWQHVV

&RORXU

6KDUSQHVV

& $ 7 6

7XQLQJ 0HQX

26' /DQJXDJH

(QJOLVK

� 6HOHFW

�� � $FFHVV

) � 3UHYLRXV 0HQX

1 � ([LW

7XQLQJ 0HQX

$73

0DQXDO 7XQLQJ

)LQH 7XQLQJ

6ZDS

�

&+��

$73

79�$9 � 6WDUW

) � 3UHYLRXV 0HQX

1 � ([LW

)

0DQXDO 7XQLQJ

79�$9 � 3URJUDPPH 3RVLWLRQ

�� � 6WDUW 6HDUFK

675 � 6WRUH

)� 1 � ([LW

�� ��

)XQFWLRQ VHOHFW �
([LW

6WRUH

6HDUFK

&KDQJH SURJUDPPH SRVLWLRQ

�

&+��

7(/(7(;7

�� � ��

�

0(18 23(5$7,21

7XQLQJ 0HQX
7KH7XQLQJPHQXSURYLGHVDFFHVV WRERWKPDQXDO DQGDXWRPDWLF
WXQLQJ PHQXV�

$73
7KH $73 PHQX DOORZV \RX WR DXWRPDWLFDOO\ UHWXQH WKH 79�
SDUWLFXODUO\ XVHIXO LI \RX PRYH WR DQ DUHD WKDW LV VHUYHG E\ D
GLIIHUHQW WUDQVPLWWHU�

0DQXDO 7XQLQJ
7KH0DQXDO WXQLQJPHQX DOORZV LQGLYLGXDO SURJUDPPHSRVLWLRQV
WR EH WXQHG PDQXDOO\�

)LQH 7XQLQJ
6WDWLRQV FDQ EH ILQHO\ WXQHG XVLQJ WKH )LQH WXQLQJ DGMXVWPHQW�

6ZDS
,I WKH SURJUDPPHRUGHU DIWHU $XWR 6HWXS LV QRW WR \RXU SUHIHUHQFH
\RX FDQ VZDS SURJUDPPHV EHWZHHQ SRVLWLRQV�

� 6HOHFW

�� � $GMXVW

79�$9 � 6ZDS

) � 3UHYLRXV 0HQX

1 � ([LW

6ZDS

3RVLWLRQ �� &+��

ZLWK

3RVLWLRQ �� &+��

0DQXDO 7XQLQJ �IURQW SDQHO RI WKH WHOHYLVLRQ�
7KHVWDWLRQVPD\DOVREHPDQXDOO\ WXQHGXVLQJWKHFRQWUROVRQWKH
IURQW RI WKH WHOHYLVLRQ�

3UHVV WKH ) NH\ �)URQW SDQHO� XQWLO k0DQXDO 7XQLQJl LV UHDFKHG�
3UHVV RU � WR DFFHVV k0DQXDO 7XQLQJl�



��

7(/(7(;7 23(5$7,21

7HOHWH[W LV WKH EURDGFDVWLQJ RI SDJHV RI LQIRUPDWLRQ RQ \RXU 7�9� VFUHHQ FRQWDLQLQJ YDULRXV VXEMHFWV� WKH RUGHU DQG DYDLODELOLW\ RI ZKLFK LV
GHSHQGDQW XSRQ WKH %URDGFDVWLQJ &RPSDQLHV�

,I WKH )XQFWLRQ 6HOHFW NH\ �)� LV SUHVVHG ZKLOVW LQ 7HOHWH[W RSHUDWLRQ� RQO\ WKH &RQWUDVW FDQ EH DGMXVWHG�

3DJH VHOHFWLRQ

3DJH VHOHFWLRQ

,QGH[
7R UHWXUQ WR LQGH[ SDJH

)XOO � 7RS � %RWWRP
7HOHWH[W YLHZ RSWLRQV

5HYHDO
'LVSOD\ TXL] SDJH DQVZHUV

79 � 7H[W
(QWHU � ([LW
7HOHWH[W PRGH

7LPH 7H[W

+ROG

723 � )$67(;7 � 1RUPDO $XWRPDWLF 6HOHFWLRQ
2Q VZLWFKLQJ WR 7HOHWH[W� QRUPDO PRGH ZLOO EH GLVSOD\HG ZKLOVW D
VHDUFK LV SHUIRUPHG ILUVWO\ IRU D 723
V WUDQVPLVVLRQ DQG WKHQ
VHFRQGO\ IRU D )$67(;7 WUDQVPLVVLRQ� LI HLWKHU RQH LV IRXQG� WKH
ER[HV DW WKH ERWWRP RI WKH VFUHHQ ZLOO FKDQJH WR VKRZ HLWKHU WKH
723 7H[W IXQFWLRQV RU WKH DYDLODEOH VXEMHFWV IRU )$67(;7�
,I HLWKHU RI WKHVH VLJQDOV DUH QRW IRXQG WKHQ WKH 79 ZLOO RSHUDWH LQ
1250$/ PRGH ZKHUHE\ WKH �

5HG NH\ PRYHV RQH SDJH GRZQ�
*UHHQ NH\ PRYHV RQH SDJH XS�
<HOORZ NH\ PRYHV XS LQ EORFNV RI WHQ SDJHV�
%OXH NH\ PRYHV XS LQ EORFNV RI ��� SDJHV�

,QGH[
,Q 723 DQG )$67(;7 PRGH� UHWXUQV WR WKH UHOHYDQW LQGH[ SDJH�
'HSHQGLQJRQWKHZD\LQIRUPDWLRQLV WUDQVPLWWHG� WKLVPD\KDYHWR
EH SUHVVHG PRUH WKDQ RQFH WR UHWXUQ WR WKH PDLQ LQGH[ SDJH�

5HG � *UHHQ � <HOORZ � %OXH NH\V
&RUUHVSRQG WR WKH 723
V� )$67(;7 RU 1RUPDO PRGH FRORXUHG
ER[HV�

6XE 3DJH $FFHVV �7LPH 7H[W NH\�

:KHQ WHOHWH[W LQIRUPDWLRQ H[FHHGV PRUH WKDQ RQH SDJH� LW PD\
WDNH VRPH WLPH IRU WKH DXWRPDWLF FKDQJLQJ RI WKH VXE SDJHV WR
UHDFK WKHVXESDJH\RXUHTXLUH� ,W LVSRVVLEOH WRHQWHU WKH UHTXLUHG
VXE SDJH DQG VNLS WKH SDJHV LQ EHWZHHQ�

6HOHFW WKH UHTXLUHG SDJH QXPEHU XVLQJ NH\V � ��

3UHVV 7,0( 7(;7�

3UHVV 5(' � � RU *5((1 ��� WR VHOHFW WKH UHTXLUHG VXE SDJH�

:KHQ WKH SDJH LV IRXQG� LW ZLOO EH GLVSOD\HG�

3UHVV 79�7(;7 WR H[LW 7HOHWH[W RSHUDWLRQ�
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$9 �$XGLR � 9LGHR� LV D GHGLFDWHG LQSXW IRU 9&5
V� 6DWHOOLWH 5HFHLYHUV DQG RWKHU $XGLR � 9LGHR HTXLSPHQW�
7KLV79 LVFDSDEOHRIVZLWFKLQJWR$9RSHUDWLRQDXWRPDWLFDOO\ LI WKHHTXLSPHQWFRQQHFWHGSURYLGHVDVZLWFKLQJVLJQDO WRWKH6&$57VRFNHW�
,Q WKLV FRQGLWLRQ WKH GLVSOD\ ZLOO VKRZ(& DQG LW LV SRVVLEOH WR FKDQJH WKH SURJUDPPH SRVLWLRQ RI WKH 79 ZLWKRXW FKDQJLQJ WKH GLVSOD\HG
SLFWXUH�

9&5

&20387(5 �5*%�

6$7(//,7( 5(&(,9(5

&$0&25'(5

2XWSXW IURP
+HDGSKRQH

VRFNHW

5&$
$XGLR
&DEOH

5&$
9LGHR
&DEOH

+HDGSKRQHV
ZLWK ���PP
MDFN SOXJ

9LGHR LQSXW
WR 9 VRFNHW

$XGLR LQSXW
WR $ VRFNHW ,QSXW�2XWSXW IURP

$9 6&$57 6RFNHW
6&$57 &DEOH

9&5

&$0&25'(5

$QFLOODU\ HTXLSPHQW DQG FDEOHV VKRZQ DUH QRW VXSSOLHG ZLWK WKLV 79 VHW�
'R QRW FRQQHFW D FRPSXWHU ZLWK 77/ RXWSXW ��9� WR WKLV 79 VHW�
7KH 79
V VSHDNHU ZLOO EH DXWRPDWLFDOO\ GLVFRQQHFWHG ZKLOVW WKH KHDGSKRQHV DUH FRQQHFWHG�
'R QRW FRQQHFW IURQW DQG UHDU $9 LQSXWV VLPXOWDQHRXVO\� DV WKH VRXQG DQG SLFWXUHV ZLOO EH PL[HG�



��

9&5 23(5$7,21

7KH 5HPRWH &RQWURO LV FDSDEOH RI RSHUDWLQJ VRPH IXQFWLRQV RI VHOHFWHG 3DQDVRQLF 9&5
V� SOHDVH FRQVXOW \RXU GHDOHU IRU GHWDLOV�
6RPH 9&5
V KDYH GLIIHUHQW IXQFWLRQV� VR WR HQVXUH FRPSDWLELOLW\ SOHDVH UHIHU WR WKH 9&5
V LQVWUXFWLRQ ERRN�

9&5 6WDQGE\

6WLOO $GYDQFH
IUDPH E\ IUDPH ZKHQ LQ
3$86( � 67,// PRGH�

3DXVH � 6WLOO

6WRS

5HZLQG � 5HYLHZ
,I D 6WHUHR +L )L 9&5 LV FRQQHFWHG
WR WKLV 79� SUHVV WKLV NH\ WR VHOHFW
WKH VRXQG RXWSXW UHTXLUHG�

9&5 SURJUDPPH XS � GRZQ

5HFRUG
3UHVV WRJHWKHU

)DVW )RUZDUG � &XH

3OD\

9&5

$8',2 287

9&5 2SHUDWLQJ VZLWFK
,I DQ\ GLIILFXOW\ LV HQFRXQWHUHG ZKHQ XVLQJ WKLV UHPRWH FRQWURO ZLWK 3DQDVRQLF 9&5
V SOHDVH FKHFN WKH RSHUDWLRQ RI WKH YLGHR UHFRUGHU
ZLWK WKH RSHUDWLQJ VZLWFK VHW DW SRVLWLRQ RQH DQG DJDLQ ZLWK WKH VZLWFK VHW DW SRVLWLRQ WZR �IRU GHWDLOV RI WKH ORFDWLRQ RI WKLV VZLWFK UHIHU WR
WKH ILWWLQJ RI UHPRWH FRQWURO EDWWHULHV RQ SDJH ���



��

7528%/( 6+227,1*

%HIRUH FDOOLQJ IRU VHUYLFH� GHWHUPLQH WKH V\PSWRPVDQGPDNHD IHZVLPSOH FKHFNVDV VKRZQEHORZ� )RU VHUYLFHSOHDVHFRQWDFW \RXU ORFDO
3DQDVRQLF GHDOHU TXRWLQJ WKH PRGHO QXPEHU DQG VHULDO QXPEHU �ERWK DUH ORFDWHG DW WKH UHDU RI WKH 79��

6\PSWRPV
&KHFNV

3LFWXUH 6RXQG
&KHFNV

6QRZ\ 3LFWXUH
RU

1RLV\ 6RXQG
RU $HULDO ORFDWLRQ GLUHFWLRQ RU FRQQHFWLRQRU

0XOWLSOH ,PDJHV
RU

1RUPDO 6RXQG
$HULDO ORFDWLRQ� GLUHFWLRQ RU FRQQHFWLRQ

,QWHUIHUHQFH 1RLV\ 6RXQG (OHFWULFDO DSSOLDQFHV� YHKLFOHV� IOXRUHVFHQW OLJKWV

1RUPDO 3LFWXUH 1RLV\ RU 1R 6RXQG 9ROXPH OHYHO RU VRXQG PXWHG

1R 3LFWXUH 1R 6RXQG 1RW SOXJJHG LQWR $�&� RXWOHW� QRW VZLWFKHG RQ
SLFWXUH � VRXQG FRQWUROV VHW DW PLQLPXP OHYHOV

1R &RORXU 1RUPDO 6RXQG &RORXU FRQWUROV VHW DW PLQLPXP OHYHOV

6FUDPEOHG 1RUPDO RU :HDN 6RXQG 5HWXQH FKDQQHO�V�

6&$57 7(50,1$/ ,1)250$7,21

����������������

�����������������

�� $XGLR RXW �5�
�� $XGLR LQ �5�
�� $XGLR RXW �/�
�� $XGLR HDUWK
�� %OXH HDUWK
�� $XGLR LQ �/�
�� %OXH LQ
�� 6WDWXV &9%6
�� *UHHQ HDUWK
���
��� *UHHQ LQ

���
��� 5HG HDUWK
��� *URXQG
��� 5HG LQ
��� 6WDWXV 5*%
��� &9%6 HDUWK
��� 5*% 6WDWXV HDUWK
��� &9%6 RXW �YLGHR�
��� &9%6 LQ �YLGHR�
��� 6RFNHW HDUWK
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63(&,),&$7,216

0RGHO 1XPEHU � 7; ��6�7&� � � � � � � � � � � � � � � �

3RZHU 6RXUFH � ��� ���9 ��+] $�&�� � � � � � � � � � � � � � � �

3RZHU &RQVXPSWLRQ � ��:� � � � � � � � � � �

6WDQGE\ 3RZHU &RQVXPSWLRQ � �:� � �

3LFWXUH 7XEH � ��FP YLVLEOH GLDJRQDO� � � � � � � � � � � � � � � �

$XGLR 2XWSXW �0XVLF� � �:� �� LPSHGDQFH� 0RQR� � � � � � � � � �

'LPHQVLRQV � ��� �+� [ ��� �:� [ ��� �'� PP� � � � � � � � � � � � � � � � � �

:HLJKW � �� NJ� � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

5HFHLYLQJ 6\VWHPV � 3$/ % � *� � � � � � � � � � � �
9+) (� (�� 9+) +� +� �,7$/<�
9+) $ + �,7$/<� 8+) (�� (��
&$79 �6�� 6��� &$79 6� 6�� �0� 0���
&$79 6�� 6�� �8� 8��� &$79 6�� 6�� �+\SHUEDQG�

3$/ ������ 3OD\EDFN RI 176& WDSH IURP 3$/ 9LGHR UHFRUGHUV �9&5�

$HULDO UHDU � 8+) � 9+)� � � � � � � � � � � � � � � � � �

+HDGSKRQHV )URQW � ���PP� �� LPSHGDQFH� 0RQR� � � � � � � � � �

$9 5HDU � �� SLQ WHUPLQDO $XGLR�9LGHR LQ�RXW� 5*% LQ� � � � � � � � � � � � � � � � � � � �

$9 )URQW � 5&$ $XGLR LQ�5&$ 9LGHR LQ� � � � � � � � � � � � � � � � � � �

'HVLJQ DQG VSHFLILFDWLRQV DUH VXEMHFW WR FKDQJH ZLWKRXW QRWLFH�
:HLJKW DQG GLPHQVLRQV VKRZQ DUH DSSUR[LPDWH�



��



����;


